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1. INTRODUCTION 

La R€gie des eaux du Quebec avait pr6vu dans son 

programme de la lutte contre la pollution des eaux au Quebec de pro-

c6der a l'6tude de la quality des eaux du fleuve St-Laurent. Apres 

la mise sur pied du groupe de travail f§d6ral-provincial sur le fleu-

ve St-Laurent et la preparation d'un programme d1etude du fleuve St-

Laurent, la R6gie des eaux s'est r§serv6e l'6tude de la quality des 

eaux; elle s'est alors fix6e trois buts principaux afin de rencon-

trer les objectifs de l'6tude, soit: 
eo'UMflJo OXiACe gĵ iAj&jfê  &i Cj/uxjuic JLo txu^K $0 

solution ou les §16ments de solution aux diff6-

rents probldmes locaux de pollution. 

La connaissance du phenomene de melange et d'assi-

milation dans le systeme hydraulique. 

Pour respecter ces buts, les 6quipes du service des 

Releves et des Laboratoires a proc§d6 k 1'6chantillonnage et a l'a-

nalyse de l'eau du St-Laurent a diff6rents endroits, soit plus parti-

culierement dans des secteurs en travers, dans le chenal, dans les 

tributaires et dans les baies des lacs St-Frangois et St-Louis. De 

plus, nous avons £tudi6 les herbiers du lac St-Fran§ois. 
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Le present rapport d'6tape^ n'a d'autre but que de 

donner une description du travail r£alis6 d date par le Service des 

Relev^s et des Laboratoires de la R£gie des Eaux du Quebec; il ne 

s'agit pas d'une compilation de r^sultats ni d'une interpretation 

de r^sultats qui seront les sujets de rapports d'§tape subs6quents 

mais uniquement d'un enonce du travail et d'une sch^matisation de 

la localisation des stations d'inventaire de la quality des eaux. 
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2. CODE D'IDENTIFICATION DES STATIONS DE OUALITE DES EAUX DU 

FLEUVE ST-LAURENT 

Dans le but de standardiser 1'identification des 

stations de pr61dvement d'eau dans le fleuve St-Laurent, nous avons 

§tabli un code de douze symboles. Les quatre premiers d6signent le 

bassin de drainage de la riviere ou est pr61ev6 1'6chantillon. 

Les quatre symboles suivants indiquent le millage 

relatif en dixieme de mille localisant la station dans le bassin. 

Le neuvieme symbole identifie le type d'6chantillon. La dixieme 

colonne comprend un symbole d6crivant la provenance de l'6chantil-

lon. Enfin, les deux dernidres colonnes incluent les symboles d€-

crivant les points des stations d'6chantillonnage sur une section 

donn6e. 

Avant de d6finir les principaux symboles, examinons 

un exemple d'identification d'6chantillon: 0000 14670A16 

indique le bassin du fleuve St-Laurent 

indique le millage 146.7 milles dans le 

fleuve St-Laurent, soit au niveau du pont 

Mercier 

0000 

1467 
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0 indique un 6chantillon pr§leve instan-

taniment 

A indique un 6chantillon pr61ev6 dans une 

riviere en occurrence dans le fleuve St-

Laurent 

16 indique que 1'6chantillon provient d'un 

point a droite de la ligne de centre de 

la riviere, dans le sens du courant 

Les numeros de bassins dans le cas du St-Laurent peu-

vent etre les suivants dans la section Cornwall-Varennes: 

a) 0000 indique le fleuve lui-raeme 

b) sur la rive sud 

0312 riviere d. la Guerre 

0311 rividre St-Louis 

0309 rividre Chateauguay 

0308 riviere St-R6gis 

0307 riviere de la Tortue 

0306 riviere St-Lambert 

0305 riviere St-Charles 

0313 riviere au Saumon 
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c) sur la rive Nord 

0432 rividre des Mille-Isles 

0433 riviere des Prairies 

0444 riviere Beaudet 

0460 riviere Rouge 

0461 riviere Delisle 

Les millages dans le cas des tributaires sont raesu-

r§s It partir de l1embouchure ou se trouve le point 0000 vers l'amont. 

Dans le cas du fleuve St-Laurent, le millage 0000 est situ6 a 1'em-

bouchure du lac Ontario au pont de Mille-Isles et l'on mesure les 

distances vers l'aval. La ligne qui sert a determiner ce millage 

est celle tracee au centre de la voie maritime principale entre le 

lac Ontario et Montmagny. Nous reproduisons ici certains points de 

reference strategiques: 

millage localisation No de carte 
bathim^ tr ique* 

000.0 Pont des Mille-Isles, 
& la sortie du lac 
Ontario 

1419 

081.6 The Seaway International 
Bridge a Cornwall 

1414 

103.6 Ligne imaginaire reliant 
Pointe Mouill6e au quai 
de St-Anicet 

1412 

118.5 Pont de Valleyfield 
Traversant la voie maritime 

1411 



millage localisation No de carte 
bathim6trique* 

133.1 Ligne imaginaire entre 1410 
Pointe Fortier et Pointe 
St-Louis 

146.7 Pont Honors Mercier 1409 

157.9 Pont Champlain 1409 

171.8 Ligne de haute tension en 1339 
amont de Varennes 

174.0 Ville de Varennes, 1339 
Bouses 77R 

204.3 St-Joseph de Sorel, ligne 1338 
de Haute tension 

238.7 Pont de Trois-Rividres 1336 

282.3 Ligne imaginaire entre le 1208 
bout du quai de Portneuf et 
le fare FG 234 

312.2 Pont de Quebec 1333 

344.4 Ligne imaginaire entre le 1208 
pointe est de l'lle d'Orleans 
et la pointe de Berthier Est 

349.7 Ligne imaginaire reliant le 1208 
quai de Montmagny et la bou6e 
109y face a Cap Tourmente. 

R6f6rence aux cartes bathimetriques ou marines publi§es par le 

service hydrographique canadien, division des sciences marines 

du ministdre de l'Energie, des Mines et des Ressources du Canada. 



Le type d'echantillon a analyser peut etre pr61ev6 

instantan^ment ou etre un compost. 

code 

0 instantane 

1 compost dans le temps 

2 compost dans 1'espace 

La provenance des echantillons est representee dans 

la dixieme colonne par une lettre suivant la nomenclature suivante: 

A Lac 
B Riviere 
D Emissaire municipal sanitaire traite 
E Emissaire municipal combine 
F Emissaire municipal sanitaire non traite 
G Emissaire municipal combine non traite 
H Emissaire municipal pluvial 
I Emissaire municipal derivation 
K Emissaire industriel traite 
L Emissaire industriel non traite 
M Emissaire industriel de refroidissement 
N Emissaire industriel pluvial 
0 Emissaire industriel sanitaire 
R Emissaire prive sanitaire traite 
S Emissaire prive sanitaire non traite 
X Prise d'eau municipale 
Y Prise d'eau industrielle 
Z Prise d'eau privee 
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La numeration des points d'6chantillonnage en tra-

vers du fleuve est etablie d'apres le graphique suivant: 

Localisation 

J Aval 

07 05 03 01 02 04 06 i i i i i i i i i 
Coupe transversale 

00: compose 

Le cours d'eau echantillonne est divise en sections 

equidistantes et les echantillons peuvent etre preieves dans une 

meme coupe transversale jusqu'a concurrence de 99 points. Le sym-

bole 00 indique un echantillon compose. Par contre, si 1'echantillon 

provient d'une baie, les symboles seront des lettres et un graphique 

devra accompagne les resultats d'analyse pour indiquer la localisa-

tion des points. 
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ANALYSE LE RESULTATS D'ANALYSE REF LAB. 
1 1 1 i 1 i > I I 4 1 1 jr m. an i 2 3 4 5 6 

no 
STATION millage 

type,loc. 

no 
STATION millage 

type,loc. 

1 1 1 ! 
1 f 1 1 ' ! 

1 i 1 1 1 1 1 1 1 
1 1 S I ! " 1 1 .. 1 t ,j no 

STATION millage 
type,loc. 

i i 
—1—1— 
i : i 

—r—r—T— 
1 i JL , 

• 1 r1" 
i ; 

1 1 1 1 1 • 1 1 i l * 1 t •... 

no 
STATION millage 

type,loc. 1 1 i | i 1 ! 1 1 i 1 1 ! 1 1 ! 

no 
STATION millage 

type,loc. 

PH 
COULEUR VRAIE unites 
TURBIDITE unites 
ALCALINITE mg/l CaCOj 
DURETE mg/ICaC03 
CHLORURES mg/l 
CONDUCTIVITE pmhos/cm 
DETERGENTS mg/l 
AZOTE AM. mg/l N 
AZOTE ORG. mg/l N 
NITRATES mg/l N 
NITRITES mg/IN 
O-PHOSPHATES mg/l P04 
PHOS. TOT INORG. mg/1 Pty 
D.B. 0. mg/l 
D.C.O. mg/l 
0. D. mg/ 1 
TEMPERATURE °C 
% DE SATURATION 
SOL. SUSP mg/l 
SOL. TOT. mg/l 
SOL. DISS. mg/l 
COLIFORMES n/IOOcc 
COLI. FECAUX n/IOOcc 
STREPT. FECAUX n/IOOcc 

REMARQUES VERIFIE PAR 



ECHANTILLONNAGE DANS LE FLEUVE ST-LAURENT 

1 Aux sections transversales 

Le preidvement et 1*analyse d'echantillons d'eau 

x sections transversales avaient pour buts: 

a) de determiner avec la plus grande precision possible la 

quality de l'eau entrant et sortant de chacun des trois 

trongons 6tudi6s du fleuve St-Laurent, soit le lac St-

Fran?ois, le lac St-Louis et le fleuve entre le pont 

Mercier et la ville de Varennes. 

b) de determiner 1'homogeneite de l'eau a diff£rentes pro-

fondeur s. 

c) de determiner la qualite de l'eau d'une rive & 1'autre, 

a travers le cours d'eau ou a certains endroits parti-

culiers susceptibles de presenter un interet. 

d) de determiner la variation de la qualite de l'eau dans 

le temps a mesure que s'ecoulait la saison estivale. 

Nous avons utilise deux methodes differentes de pre-



- Prelevement de plusieurs 6chantillons simples pour ob-

tenir un compost; 6tude r6alis6e du 19 juin au 5 juil-

let 1972. 

- Pompage d'un volume d'eau a travers une section pour ob-

tenir un compos€; 6tude r6alis6e du 17 juillet au 3 aout 

Les 6chantillons Staient pr61ev6s a 3 pieds, 6 pieds 

et 9 pieds de profondeur, lorsque possible. Chacun des echantillons 

prelev6s etaient normalement analyses pour les 23 parametres inscrits 

sur les feuilles d'echantillonnage de la R€gie des eaux. 

Les sections transversales sont decrites comme suit: 

1972. 

Millage 

a) Lac St-Fran50is 86.8 

Points de repdre 

Farlingers Point - lie St-R6gis 
c6te ouest dans le chenal nord 

86.0 H e St-R6gis cdt6 ouest - St-
R€gis, chenal sud 

103.6 Pointe Mouillee - St-Anicet 

114.6 Chenal nord en amont de l'lle 
de Salaberry et Coteau Landing 
a 200 pi. en amont du pont du 
C.P. 

117.0 Dans la baie de Valleyfield a 
la prise d'eau de l'usine de 
filtration de Valleyfield 



Millage 

118.5 

123.4 

130.7 

129.6 

115.6 

131.2 

Lac St-Louis 132.1 

132.6 

134.2 

141.8 

146.0 

Trongons Pont 157.9 
Mercier - Varennes 

117.0 

Points de repdre 

Au pont de Valleyfield (chemin 
Laroque) enj ambant le canal 
Beauhamois 

Chenal Perdue face a 1'lie 
Papineau, cote est au pont 
a St-Timoth6e 

Dans le canal Beauharnois, bou6e 
FIG 5B - 1'entr6e de l'6cluse de 
M61ocheville 

Pointe Coulonge - la Pointe St-
Timoth6e 

Entre les lies d'Aloigny et de 
Salaberry sur le pont Mgr Lan-
glois 

Pont des Cascades - au canal 
Soulanges 

Riviere Ottawa section Pointe au 
sable - Pointe-des-Cascades en 
amont du ruisseau Chamberry 

Pointe Fortier - canal de Beau-
harnois 

Dans la riviere des Outaouais en-
tre la Pointe Caron et la baie 
Madore 

Pointe Marion (Dorval) - lie St-
Bernard 

Ville La Salle - l'ile Maline a 
1,000 pieds en amont du pont C.P. 

lie des Soeurs - Montreal sur le 
pont Champlain 

lie des Soeurs - Ville Brassard 
sur le "Ice Boom" 
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Millage Points de repere 

160.8 La jet6e Mackay - l'lle Mof-
fat, en amont des lies de 
l'Expo, pont de la Concorde 

162.8 Longueuil, k 1,000 pieds en 
amont du Longueuil Boating 
Club - Montreal 

165.1 Section Longueuil face a 1'ave-
nue Charbonneau, (General Woods 
et Veneers) extremity ouest de 
l'lle Verte 

166.1 lie Verte extremity est - Mon-
treal face a Canadian Gypsum 
Co. Ltd 

168.9 A Boucherville, rue De Muy -
l'lle Montbrun 

168.9 Face a Boucherville, lile du 
Fort - le quai de Imperial Oil 
Co. Ltd 

174.0 Au ruisseau Notre-Dame a Varen-
nes - lie Ste-Th6rese Chenal sud 

174.0 Section face a Varennes, chenal 
nord - lie Ste-Th6rese - Marina 
Brandon bout de 1'lie de Mtl 



COTEAU-OU-LACt 

COTEAU LANDING! 

ST-ZOTIQUE< 

STE-BARBE 

BAINSVILLE® 

LANCASTER 

FRASER POINT 

REGIE DES EAUX DU QUEBEC 

LOCALISATION DES SECTIONS 
en truvers 
CORNWALL" V A L L E Y F I E L D 

NOTE - LE CHIFFRE INt.lV'if I..F Mi t lA ' -F 
DE LA SECTION pij pONT DES 
MILLE ILES 



• L A PRAIRIE 

REGIE DES EAUX DU QUEBEC 

LOCALISATION DES SECTIONS 
en travei": 

VALLEYFILLD " VAREf iNES 

NOTE - LE CHIFFRE INDIQUE LE 
MILLAGE DE LA SECTION 
DU PONT DES MILLE' ILES 



3.2 Dans le chenal 

Le pr£levement d16chant illons dans le chenal avait 

pour but de montrer Involution de la quality de l'eau qui s'6coule 

entre Cornwall et Varennes. Le programne d' 6 chant ill onnage a ete 

§tabli en tenant compte du fait qu'une etude effectuee par le ser-

vice des Releves hydrologiques, du ministdre de l'Energie, des Mi-

nes et des Ressources du Canada avait d6montre que le temps de par-

cours entre Cornwall et le canal de Beauharnois etait de l'ordre de 

2.6 jours et de Beauharnois a St-Lambert de 0.85 jour a un debit 

d'environ 240,000 pes. Ainsi, nous avons echantillonne le lac St-

Frangois sur une periode de deux jours, le lac St-Louis le jour 

suivant et le tronton Pont-Mercier - Varennes le jour suivant. 

Les points d'echantillonnage etaient situes a moins 

de deux milles entre chacun d'eux et l'eau etait preievee dans le 

centre du chenal a l'endroit o£i le courant est normalement le plus 

rapide. Les 23 analyses courantes etaient faites sur cette eau. 

Les points d'echantillonnage etaient situes au mil-

lage suivant pres des points de reference indiques: 



a) Lac St-Fran§ois 

Millage R6f6rence 

89.2 Bouses 137F et 138F 
87.4 Bou€e 133F 
89.2 Bouses 125F et 126F 
90.9 Bou6es 119F et 120F 
92.0 Bouses 110F et 111F 
93.7 Bou6es 100F et 101F 
94.4 BouSe 96F 
95.7 Bouee 92F 
97.0 Bouses 88F et 87F 
98.7 Bouees 82F et 83F 
99.7 Bou6es 76F et 77F 
101.5 Bouses 72F et 73F 
102.7 Bou6e 68F 
103.8 Bou6e 64F 
105.5 Bou6e 59F 
107.0 Bou6es 52F et 53F 
109.1 Bouses 46F et 47F 
111.9 Bou6es 36F et 37F 
113.8 Bouses 28F et 29F 
115.6 Bou6es 25F et 24F 
117.4 Bouses 53B et 52B 
119.3 BouSes 45B et 46B 
121.1 Bouses 33B et 34B 
122.7 Bouses 28B et 29B 
124.1 Pont St-Louis 
125.4 Bouses 16 et 17B 
127.7 Bou€es 12B et 11B 
129.1 Bouses 7B et 8B 
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b) Lac St-Louis 

Millage Reference 

134.0 Bou6es 51A et 52A 
135.5 Bouses 41A et 42A 
137.4 Bouses 33A et 34A 
138.7 Bou6es 27A et 28A 
140.1 Bouses 21A et 22A 
141.7 Bou6es 10A et 9A 
143.0 Bouses 1 et 1A 

133.2 Bou€e FG 24 
134.3 Bouee 64S 
135.1 Bouee 58S 
137.5 Bcruee 53S 
138.6 Bouie 52S 
139.8 Bou£e 50S 
*14l.3 Bou6e 48S 
141.0 Bou£e 47S 
141.8 Bou6e 43S 
142.1 Bou6e 40S 
144.0 Bou6e 32 S 
144.9 Bou6e 22S 



c) Fleuve St-Laurent 

Millage R6f€rence 

161.4 Bou6e 201 MB 
161.7 BouSe 199 MB 
162.2 Bou6e 195M 
162.8 Bou6e RB 193M 
163.8 Bou£e B 187£ M 
164.2 Bou6e RB 187M 
165.2 Bou6e B 177M 
166.0 BouSe B 175M 
166.3 Bou6e RB 174M 
166.6 Bou6e B 17IM 
167.0 Bou6e B 169M 

167.5 Bou&s B 167M et R 168R 
168.3 Bou6e B 163M et BP Canada Ltd 
169.2 Bou6e B 161M et Imperail Oil 
169.8 Bou6e B 157M et quai Mtl Est 
170.1 BouSe B 155 et quai Pte aux Trembles 
171.2 Bou6e B 151M au centre du chenal 
171.6 Bou6esB 148M et B 147M 
173.3 Bou6e B 141M et Fort de Ste-Th6rdse 
173.8 Bouses R 137M et B 137M 



3*3 Etude sp6ciale entre le Pont Champlain et Varennes 

L'ordonnance no 210 dat6e du 27 juillet 1971, de 

la R€gie des eaux du Quebec a la comnunaut€ urbaine de Montreal 

mentionnait a la page 8. 

"Le relev6 de la quality des eaux du fleuve n'a 

pas encore fait ni aucun plan de gestion de la quality des 

eaux du fleuve n'a encore £t6 pr6par€. Ces 6tudes constituent 

des documents d'importance capitale pour fixer d'une fagon plus 

rationnelle le degr€ de traitement requis pour chacun des ef-

fluents qui se diverse dans le fleuve St-Laurent". 

Ceci s'applique tout particulidrement pour la com-

munaute urbaine de Montreal. 

Dans cette optique, nous avons proc<§d§ a une etude 

sur le comportement du fleuve et sur le melange des 6missaires 

d'6gouts d6vers£s dans le fleuve dans la region comprise entre le 

pont Champlain et Varennes. 

L'<§chantillonnage s'est fait en 4 jours durant la 

semaine du 28 aout dernier. Deux 6quipes en bateau recueillaient 



en moyenne 100 6chantillons par jour lesquels 6taient achemin€s 

au laboratoire mobile localise a Valleyfield. Les specimens ont 

6t6 cueillis a difffirentes profondeurs soit & 2, 8, 20 et 30 pieds 

afin de permettre une meilleure connaissance des eaux de cette re-

gion. 

Considerant la vitesse du courant dans cette partie 

du fleuve, il a 6t6 n£cessaire, pour les prilevements de surface, 

de garder le moteur du bateau en operation, pour suivre une section 

donn£e d'une rive a 1'autre. Pour ce qui est des 6chantillons pris 

en profondeur, le moteur de 1'embarcation 6tait arrets a quelques 

centaines de pieds en amont du point a 6chantillonner pour laisser 

le temps a 1'6chantillonneur de descendre et prendre ainsi un spe-

cimen a l'endroit determine. Cette m6thode n'est pas la plus pre-

cise, mais peut dormer de bons rgsultats, considerant le grand nom-

bre d'6chantillons preiev6s durant une journee. 

Un nombre limits d'analyses etait effectu6 sur ces 

echantillons soit le pH, la couleur vraie, la turbidity, les chlo-

rures, la conductivity, les detergents, 1'azote airmoniacal, les ni-

trates, les nitrites, les ortho-phosphates, les phosphates totaux, 

la DCO et les bactgries coliformes totales d'origine f£cale et les 

ent^rocoques. Le tableau qui suit indique la liste des points d'e-

chant illonnage. 
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3.4 Etude sp6ciale entre Cornwall et Lancaster 

II est possible de constater visuellement que la 

turbidity des eaux dans la region de Cornwall est plus 61ev6e 

que dans la region en aval face a Lancaster ou l'eau est defini-

tivement plus claire. Pour repr#senter schematiquement ce ph6no-

mene, nous avons pr61ev6 en trois jours (du 12 au 14 sept.) environ 

500 echantillons sur 18 sections differentes concentr6es entre Corn-

wall et Lancaster. Les sections 6tudi6es sont representees sur la 

carte qui suit. 

De ces echantillons nous avons proc6d6 a 1'analyse 

de la turbidite, de la couleur, et du pH. Nous nous proposons de 

tracer sur cartes des contours isqparam£triques pour y dessiner des 

courants et voir ainsi la variation des concentrations des paramd-

tres etudies pour cette region du fleuve. 

Ceci nous fournira des Pigments qui pourraient nous 

permettre d'expliquer le ph6nomene de regeneration des eaux dans ce 

trongon en tenant compte aussi du grand nombre d'herbiers situes en 

aval de Cornwall, ainsi que de la diminution de vitesse du courant 

dans 1'entree du lac St-Frangois. 
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3.5 Dans les tributaires 

A deux reprises durant l'6t6, nous avons pr61ev6 

des Echantillons et mesur6 le debit de douze tributaires du fleuve 

St-Laurent. Ces pr61evements permettront de connaltre la qualite 

des effluents du fleuve. On doit cependant noter que deux rivieres 

settlement ont un debit appreciable, soit la riviere St-R6gis (USA) 

et la rividre Chateauguay. L'echantillonnage s'est realise entre 

le 19 juin et le 5 juillet et entre le 17 juillet et le 3 aout. 

On a effectue les 23 analyses courantes sur ces echantillons. 

Les cours d'eau etudies sont les rividres Raisins, 

Beaudet, Delisle, Rouge, au Saumon et St-R6gis (USA) qui se jettent 

dans le lac St-Frangois, les rividres St-Louis et Chateauguay dans 

le lac St-Louis et les rivi&res St-Charles, St-R6gis, la Tortue et 

St-Lambert qui se jettent dans le trongon Pont Mercier - Varennes. 



3.6 Au pont Mgr Langlois 

Au millage 115,6, soit a partir du pont Mgr Lan-

glois, une station d'6chantillonnage a 6t6 6tablie et des 6chan-

tillons instantan6s ont 6t6 pr61ev6s chaque jour de travail. 

L'analyse de ces 6chantillons permettra de suivre les variations 

de la quality de l'eau a la sortie du lac St-Fransois. Ici aussi, 

les analyses r£guli&res furent effectu6es. 



3.7 A Cornwall 

La quality de l'eau du lac St-Fran$ois est d£pen-

dante des caractgristiques et des eaux de la section Internationale 

du fleuve. De fa?on a connaitre de la qualite de l'eau entrant au 

Quebec, un echantillonnage intensif a ete etabli a Cornwall. 

Cette station d'echantillonnage est composee de qua-

tre points situes autour de l'ile de Cornwall. 

Durant le mois de septembre des echantillons ont ete 

preieves a ces quatre points au rythme de deux fois par semaine. 

A partir du mois d'octobre, par question de commo-

dite, 1'echantillonnage se fera du pont "The Seaway International 

Bridge" a Cornwall. Un 6chantillon sera preiev6 au milieu du che-

nal nord et un autre au milieu du chenal sud. Enfin, un troisieme 

gchantillon sera pr61eve pres de la rive nord sous le pont de Corn-

wall, lequel echantillon tiendra compte du d6versement industriel 

de la papeterie Howard Smith Co Ltd. 

Les 23 analyses courantes ont ete et seront r£ali-

s6es sur ces echantillons. 



3.8 Dans le chenal Perdu 

Deux Etudes r6alis6es en 1955 et en 1962 concluaient 

^ la qualite d6t6rior6e des eaux du chenal Perdu. En 1969, la 

Rggie des eaux du Quebec avait fait pr6par€ un projet d'assainis-

sement des eaux de la region de Valleyfield - St-Timothee. Dans 

le but de connaitre la quality actuelle dans le chenal Perdu, avant 

qu'aucun travail d'assainissement n'ait §t6 effectug, nous avons 

proc6d6 a un 6chantillonnage sur des periodes continues a quatre 

stations d'6chantillonnage situ6es: 

a) a 11entree du chenal Perdu a c8t6 de l'aqueduc de 

Valleyfield au millage 117.1 milles 

b) Au pont de la rue Victoria a Valleyfield, de chaque 

chaque cot6 de 1'lie au millage 118 milles 

c) Au pont de la rue Masson a Nitro au millage 120.3 

milles 

d) Au pont menant a l'ile Papineau & St-Timoth6e au mil-

lage 123.4 milles 

Les pr61evements ont 6t6 effectuSs manuellement a 



chaque heure et un compost 6tait prepare apres huit heures et ana-

lyse pour les parametres reguliers. A intervalles de deux heures, 

un echantillon instantane etait pr61ev6 et analyse pour l'oxygene 

dissous, les bacteries et pour les metaux a l'etat de trace. 



4. TEST SPECIAUX ET BACTERIOLOGIE 

Apr 6 s entente entre les repr€sentants du gouvernement 

f6d6ral et la R€gie des eaux du Quebec, certaines analyses sp6cia-

les ont dt6 effectu6es par le laboratoire du "Centre canadien des 

Eaux int£rieures" du mlnlstdre de 1 *Environnement du Canada. 

Une centaine d'Echantillons pr61ev6s surtout dans 

les sections transversales ont 6t6 envoyes au laboratoire localise 

a Burlington, Ontario, et ont 6t6 analyses pour les paramStres sui-

vants: 

a) Trace de mgtaux tel que: cadmium, chrome, cobalt, 

cuivre, plomb, lithium, mangandse, nickel, stroncium, 

zinc et mercure. 

b) Herbicides, pesticides, detergents, lignines et tannins 

c) Huilles et graisses 

d) Phenols 

e) Polychlorinate de biphenyls (P.C.B.) 

Le laboratoire de la R6gie des eaux a aussi fait 



quelques determinations de traces de m6taux, plus particulierement 

les traces de cuivre, de plomb, de manganese, de zinc et de chrome. 

La determination des bacteries coliformes totales, 

des bactgries coliformes d'origine fecale et des enterocoques a ete 

confiee au "Laboratoire de Technique des Eaux" de Montreal et en-

viron 800 echantillons ont 6t6 analyses. 



5. ECHANTILLONNAGE DES BAIES DU FLEUVE 

Lac St-Francois, lac St-Louis 

Un programme d*echantillonnage des principales baies 

du lac St-Fran$ois et du lac St-Louis a ete complete entre le 17 

juillet et le 24 aout 72. II s'agissait de determiner la qualite 

de ces eaux afin de deceler certains probldmes locaux et egalement 

d'en comparer la qualite avec le fleuve. 

L'echantillonnage a comnencg par le sud du lac St-

Francois pour se terminer dans la region du pont Mercier. Plus de 

25 baies, ainsi que 1*embouchure de certaines rivieres (telles: 

la Chateauguay, la St-Louis et la Beaudet) ont 6t6 etudiees. Une 

seule passe a ete compietee. 

Le nombre des points d'echantillonnage a 6te deter-

mine selon 1'importance de la baie. De fa$on ggnerale, les echan-

tillons ont e t e prglevgs le plus pres possible de la rive pour les 

points situgs a l'int6rieur de la baie a une profondeur variant en-

tre un et deux pieds. Toutes les autres stations ont ete echantil-

lonnges a deux pieds de profondeur. 



La localisation des points dans une baie se fait de 

la fagon suivante: 

A 

A: Point de reference situ6 & 

1'int6rieur de la baie vers 

le centre du fleuve (point de 

comparaison de la qualite des 

eaux entre la baie et le fleu-

ve) 

B,D: Points situes pres des rives k 

1'entree et a la sortie de la 

baie. 

C: Point situe au centre de la baie 

entre les points B et D. 

E,F,G,etc: Points situes prds des rives k 

1'interieur de la baie. 

Les points situes a l'intgrieur de la baie peuvent 

etre plus ou moins nombreux, dependant: 

- de l'etendue de cette baie 

- de la densite des habitations 



- des plages 

- des tributaires s'il y a lieu. 

Ces points sont localises sur le terrain et rattach6s 

a des points de repaire, tel que chalet, quai, etc. 

Vingt-trois parametres ont 6t6 d6termin6s sur ces 6-

chantillons. 



A) Baies du lac St-Francois. 
* Nom Millage de Cornwall No ochantilions 

Pt Mille Isles 

1- Baie Fraser 94.8 3 
2- Baie au Chat 96.2 4 
3- Baie au Cedre 97 5 
4- Baie de Perron 99.4 8 
5- Baie Levington 100.6 5 
6- Baie St-Anicet 104.0 8 
7- Baie de la Pte Mouillee 104.6 2 
8- Baie Ahiot 105.4 3 
9- Baie Casault 105.8 4 

10- Baie Beaudet 106.7 12 
11- Baie Decaigue 106.8 5 
12- Baie Vassal 107.0 6 
13- Baie McKillop 107.4 7 
14- Baie Lalonde 111.5 7 
15- Baie de la Faim 115.4 10 
16- Baie duMilieu 116.0 8 
17- Baie Valleyfield 115.1 15 

Total: 112 

B) Baies du lac St-Louis. 

18- Baie Camping Pte Cascade(S) 131.7 4 
19- Baie Anse au Sable (C) 132.5 8 
20- Baie Madore (C) 134.0 7 
21- Baie Grande Anse (C) 135.5 8 
22- Baie Beaconfield (N) 139.3 7 
23- Baie Pte Claire (N) 139.9 4 
24- Baie Valois (N) 140.6 15 
25- Baie Amont du Pont Mercier 144.4 16 

Total- 6o 

c) Tributaires. 

26- Riv. Beaudet 108.4 3 
27- Riv. St-Louis 133.3 20 
28- Riv. Chateauguay 141.9 17 

Total : 40 

* - Numero de reference sur les plans, pages suivantes. 
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6. ETUDE DES HERBIERS ET DU PHYTOPLANCTON DANS LE LAC ST-FRANCOIS 

6.1 Inventaire et localisation des herbiers 

a) Etendue des travaux: 

Le relevg des herbiers du lac St-Fran$ois a gtg 

effectug dans la zone comprise entre la section Lancaster - Fra-

ser-Point et Valleyfield. Un relevg systgmatique de toutes les 

baies se trouvant de chaque cot6 du lac St-Frangois a gtg entre-

pris par l'gquipe biologique de la Rggie des eaux du Quebec. 

b) Mgthode d'Echantillonnage: 

La majeure partie de 1'identification des plantes 

aquatiques a gtg rgalisge sur le terrain, seules les plantes plus 

difficiles a identifier ont gtg rapportges au laboratoire, o&, k 

l'aide du microscope stgrgoscopique elles ont gtg identifiges. L'i 

dentification des plantes aquatiques est basge sur la fleur de la 

plante, ce qui implique que le temps d'gchantillonnage est limitg 

par la pgriode de floraison, qui a en ggngral une durge de 1 mois. 

L'gchantillonnage des herbiers s'est fait du 5 au 19 juillet 1972; 

vers la fin de juillet 1'identification gtait presqu'impossible a 

cause de la pgriode de floraison qui tirait k sa fin. 



c) R6sultats: 

Le relev§ des herbiers a 6t6 fait quaiitativement 

et quantitativement, plus de 34 especes de plantes aquatiques ont 

6t6 identifies. Ces 34 especes sont partagSes dans plus de 33 sta-

tions diff^rentes, 16 du cote nord du chenal de la voie maritime et 

17 du cdt€ sud. A chacune des stations correspond un millage et 

avec ce millage apparalt une lettre qui est soit N pour le c6t§ 

nord du chenal ou soit S pour le c8t6 sud du chenal; Ex.: Station 

6 (112.1 N), signifie que la station 6 est situ€e a 112.1 milles du 

lac Ontario et du cot6 nord du chenal. Les especes dominantes du 

lac St-Frangois sont: Vallisneria americana, Myriophyllum exalbes-

cens, Lemna trisulca, Lemna minor, Elodea canadensis, Potamogeton 

Richardsonii et Spirodela polyrhiza. Ces plantes sont pr6sentes en 

grande quantity et dans la majority des stations 6tudi6es. Les her-

biers sont plus denses et plus €tendus dans la zone amont et d€crois-

sent graduellement au fur et a mesure que nous nous rapprochons de 

Valleyfield. La description de la flore aquatique pr6sente a chacu-

ne des 33 stations €tudi£es suit avec une lSgende appropri£e. 

L6gende: 

oc.: plantes occasionnelles 

1 : plantes en nombre res-
treint. 

2 : plantes en grand nombre 

3 : plantes en tres grand 
nombre, dominant l'her-
bier. 
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Station 1 (114.6 N) 
Baie Lalonde 

Ceratophylum demersum. L. 2 
Lemna minor. L. 1 
Lemna trisulca. L. 1 

Station 2 (116.1 N) 
Baie de la Pointe aux Chats 

Elodea canadensis. Michx. 1 
Juncus Dudleyi. Wieg 2 
Lemna trisulca. L. 1 
Myriophyllum exalbescens. Fern. 2 
Potamogeton foliosus. Raf. 1 
Sagittaria latifolia. Willd 1 

Station 3 (116.1 N) 
Baie de la Grosse Pointe 

Ceratoohyllum demersum. L. 1 
Elodea canadensis. Michx. 1 
Juncus Dudleyi. Wieg. 1 
Lemna minor. L. 1 
Nuphar rubrodiscum. Monong. 1 
Pontederia cordata. L. 1 
Sparganium eurycarpum. Engelm. oc. 

Station 4 (113.0 N) 

Cferatophyllum demersum. L. 3 
Heteranthera dubia. Mac. M. 1 
Lemna minor. L. 2 
Lemna trisulca. L. oc. 
Myriophyllum exalbescens Fern. 3 
Nuphar variegatum. Engelm. 1 
Potamogeton Richardsonii. Rydb. oc. 
Spirodela polyrhiza. L. oc. 
Typha angustifolia. L. 3 
Typha Latifolia. L. 3 
Vallisneria americana. Michx. oc. 
Zannichellia palustris. L. 1 
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Station 5 (H2.9 N) 

Ceratophyllum demersum. L. 1 
Elodea canadensis. Michx. oc, 
Heteranthera dubia. Mac M. 1 
Lemna trisulca. L. oc, 
Myriophyllum exalbescens. Fun. 2 
Nuphar variegatum. Engelm 1 
Potamogeton Richardsonii. Rydb. oc, 
Sagittaria rigida. Pursh. 2 
Spirodela polyrhiza. L. oc, 
Vallisneria americana. Michx. 1 
Potamogeton foliosus. Raf. 1 

Station 6 (112.1 N) 

Lemna minor. L. 2 
Lemna trisulca. L. 1 
Myriophyllum exalbescens. Fern. 3 
Nuphar variegatum Engelm 2 
Potamogeton Richardsonii. Rydb. 1 
Spirodela polyrhiza. L. oc. 
Typha angustifolia. L. 3 
Vallisneria americana. Michx. 1 

Station 7 (95.1 S) 
Baie Fraser 

Elodea canadensis. Michx. 3 
Equisetum fluviatile. L. 2 
Heteranthera dubia. Mac M. 2 
Juncus filiformis. L. 1 
Lemna minor 2 
Lemna trisulca. L. 3 
Myriophyllum exalbescens. Fern. 2 
Nuphar rubrodiscum. Monong. 2 
Nuphar variegatum. Engelm. 2 
Pontederia cordata. L. 2 
Potamageton crispus. L. 1 
Potamogeton foliosus. Raf. 1 
Sagitaria latifolia. Willd 1 
Scirpus fluviatilis. Gray. 1 
Spirodela polyrhiza. L. oc. 
Typha angustifolia. L. 2 
Vallisneria americana. Michx. 1 
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Station 8 (96.0 S) 
Baie Buchanan 

Butomus umbellatus. L. 1 
Ceratophyllum demersum. L. 1 
Elodea canadensis. Michx. oc. 
Equisetum fluviatile. L. 1 
Lemna trisulca. L. 1 
Myriophyllum exalbescens. Fern. 1 
Nuphar rubrodiscum. Monong. 2 
Nuphar variegatum. Engelm. 2 
Pontederda cordota. L. 1 
Potamoffeton crispus. L. 1 
Potamogeton foliosus. Raf. 1 
Potamogeton Richardsonii. Rydb. oc. 
Scirpus fluviatiles. Gray. 1 
Vallisneria americana. Michx. 2 

Station 9 (96.1 S) 
Baie au Chat 

Butomus umbellatus. L. oc. 
Ceratophyllum demersum. L. oc. 
Elodea canadensis. Michx. oc. 
Equisitum fluviatile. L. 1 
Lemna trisulca. L. 1 
Myriophyllum exalbescens. Fern. 1 
Nuphar variegatum. Engelm. 1 
Nuphar rubrodiscum. Monong ] 
Nymhaea tuberosa. Paine. 1 
Pontederia cordata. L. 1 
Potamogeton crispus. L. oc. 
Potamogeton natans. L. oc. 
Spirodela polyrhiza. L. oc* 
Typha angustifolia. L. 2 
Typha latifolia. L. 2 
Vallisneria americana. Michx. 1 

Station 10 (97.8 S) 
Baie Levesque 

Ceratophyllum demersum. L. oc. 
Elodea canadensis. Michx. oc. 
Heteranthera dubia. Mac. M. 1 
Juncus filiformis L. 3 
Lemna minor. L. oc. 
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Lemna trisulca. L. 3 
Myriophyllum exalbescens. Fern. 2 
Nuphar microphyllum. Fern. oc. 
Nuphar rubrodiscum Monong 3 
Nymphaea tuberosa Paine 1 
Pontederia cordata. L. 3 
Potamogeton crispus. L. 1 
Potamogeton natans. L. 1 
Scirpus fluviatilis. Gray 2 
Typha angustifolia. L. 3 
Typha latifolia. L. 2 
Vallisneria americana. Michx. 3 

Station 11 (100.4 S) 
Baie au Cedre 

Butomus umbellatus. L. oc. 
Elodea canadensis. L. oc. 
Juncus Dudleyi. Wieg. 3 
Juncus filiformis. L. 3 
Lemna minor. L. 3 
Lemna trisulca. L. 1 
Myriophyllum exalbescens. Fern. 2 
Nuphar variegatum. Engelm. 1 
Nymphoides cordata. Fern. 1 
Pontederia cordata. L. 1 
Sagittaria latifolia. Willd. oc. 
Scirpus Torreyi. Olney. 1 
Spirodela polyrhiza. L. oc. 
Typha angustifolia. L. 2 
Typha latifolia. L. 3 
Vallisneria americana 1 

Station 12 (100.5 S) 
Baie Rankin 

Elodea canadensis Michx. oc. 
Equisetum fluviatile. L. 3 
Juncus Dudleyi Wieg 1 
Juncus filiformis. L. 1 
Lemna trisulca. L. 1 
Myriophyllum exalbescens. Fern. 3 
Nuphar microphyllum. Fern. 1 
Nuphar variegatum. Engelm. 1 
Nymphaea tuberrosa. Paine 1 
Pontederia cordata. L. 1 
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Potamogeton Richardsonii. Rydb. 2 
Scirpus fluviatilis. Gray. 1 
Typha angustifolia. L. 1 
Typha latifolia. L. 1 
Vallisneria americana. Michx. 1 
Station 13 (101.5 S) 

Baie de la Pointe Dupuis 

Elodea canadensis. Michx. oc. 
Juncus Dudleyi. Wieg. 1 
Juncus filiformis. L. 1 
Lemna minor. L. oc. 
Lemna trisulca. L. 2 
Myriophyllum exalbescens. Fern. 2 
Nuphar rubrodiscum. Monong. 1 
Nuphar variegatum. Engelm. 2 
Pontederia cordata. L. 3 
Potamogeton foliosus. Raf. 1 
Potamogeton Richardsonii. Rydb. 1 
Sagitaria latifolia. Willd. oc. 
Scirpus fluviatilis. Gray. 2 
Spirodela polyrhiza. L. oc. 
Tillaea aquatica. L. 3 
Typha angustifolia. L. 1 
Typha latifolia. L. 1 
Vallisneria americana. Michx. 2 

Station 14 (102.4 S) 

Butomus umbellatus. L. 2 
Ceratophyllum demersum. L. 1 
Juncus Dudleyi. Wieg. 3 
Juncus filiformis. L. 2 
Lemna trisulca. L. 1 
Myriophyllum exalbescens. Fern. 1 
Spirodela polyrhiza. L. oc. 
Vallisneria americana Michx. oc. 

Station 15 (102.7 S) 

Butomus umbellatus. L. oc. 
Juncus Dudleyi. Wieg. 1 
Juncus filiformis. L. 1 
Lemna minor. L. oc. 
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Lemna trisulca. L. oc. 
Nuphar microphyllum. Fern. oc. 
Nuphar variegatum. Engelm. 1 
Nymphaea tuberosa. Paine. 1 
Pontederia cordata. L. 1 
Sagittaria latifolia. Willd. 2 
Sagittaria rigida. Pursh. 1 
Scripus fluviatilis. Gray. 2 
Spirodela polyrhiza. L. oc. 
Tillaea aquatica. L. 2 
Vallisneria americana. Michx. 2 

Station 16 (103.1 S) 
Elodea canadensis. Michx. 1 
Lemna trisulca. L. 1 
Myriophyllum exalbescens. Fern. 3 
Potamogeton Richardsonia. Rydb. 1 
Spirodela polyrhiza. L. oc. 
Tillaea aquatica. L. 3 
Vallisneria americana Michx. 3 

Station 17 (104.1 S) 
Baie de St-Anicet 

Elodea canadensis. Michx. 2 
Lemna trisulca. L. 1 
Myriophyllum exalbescens. Fern. 1 
Potamogeton Richardsonii. Rydb. 1 
Tillaea aquatica. L. 2 
Vallisneria americana. Michx. 3 

Station 18 (105.9 S) 
Baie Casault 

Elodea canadensis. L. ] 
Juncus Dudleyi. Wieg. 3 
Juncus filiformis. L. 3 
Lemna minor. L. 3 
Lemna trisulca. L. 1 
Myriophyllum exalbescens. Fern. 3 
Nuphar microphyllum. Fern. oc. 
Nuphar ribrodiscum. Monong. oc. 
Nuphar variegatum. Engelm. oc. 
Pontederia cordata. L. oc. 
Potamogeton foliosus. Raf. 1 
Potamogeton Richardsonii. Rydb. 1 



Spirodela polyrh.iza. L. 
Tillaea aquatica. L. 
Vallisneria americana. Michx. 

Station 19 (107.0 S) 
Baie Genier 

Cferatophyllum demersun. L. 
Juncus Dudleyi. Wieg. 
Lemna minor L. 
Lemna trisulca. L. 
Myriophyllum exalbescens. Fern. 
Nuphar variegatum. Engelm. 
Pontederia cordata. L. 
Potamogeton foliosus. Raf. 
Potamogeton Richardsonii Rydb. 
Ranonculus trichophyllus Chaix 
Sagittaria rigida Pursh 
Scirpus fluviatilis. Gray. 
Spirodela polyrhiza. L. 
Vallisneria americana. Michx. 

Station 20 (100.2 S) 
Baie Pinsonnault 

Elodea canadensis Michx. 
Juncus Dudleyi Wieg. 
Lemna triculca. L. 
Myriophyllum exalbescens Fern. 
Potamogeton Richardsonii Rydb. 
Vallisneria americana. Michx. 

Station 21 (112.9 S) 

Elodea canadensis. Michx. 
Juncus Dudleyi. Wieg. 
Juncus filiformis. L. 
Myriophyllum exalbescens. Fern. 
Potamogeton Richardsonii. Rydb. 
Vallisneria americana. Michx. 

Station 22 (111.4 S) 
Baie de la Pointe Lalonde 

Lemna trisulca. L. 
Myriophyllum exalbescens. Fern. 
Potamogeton Richardsonii. Rydb. 
Vallisneria americana. Michx. 
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Station 23 (110.6 S) 
Pointe Biron 

Elodea canadensis. Michx. 1 
Heteranthera dubia. Mac M. 1 
Juncus Dudleyi. Wieg. oc. 
Juncus filiformis. L. oc. 
Lemna minor. L. oc. 
Lemna trisulca. L. 2 
Myriophyllum exalbescens. Fern. 3 
Potamogeton foliosus. Raf. 3 
Potamogeton Richardsonii. Rydb. 1 
Sagittaria rigida. Pursh 2 
Spirodela polyrhiza. L. oc. 
Tillaea aquatica. L. 2 
Vallisneria americana. Michx. 2 

Station 24 (110.0 N) 
Baie de la Pointe au Foin 

Elodea canadensis. Michx. 1 
Heteranthera dubia. Mc M. 2 
Lemna minor. L. 1 
Lemna trisulca. L. 3 
Myriophyllum exalbescens. Fern. 3 
Nymphoides cordata. Fern. oc. 
Potamogeton foliosus. Raf. 1 
Potamogeton Richardsonii. Rydb. 1 
Sagittaria rigida. Pursh oc. 
Spirodela polyrhiza. L. oc. 
Vallisneria americana. Michx. 1 

Station 25 (109.5 N) 

Lemna minor. L. 2 
Lemna trisulca. L. 1 
Nuphar microphyllum. Fern. oc. 
Nuphar rubrodiscium. Monong. 1 
Nuphar variegatum. Engelm 1 
Potamogeton foliosus. Raf. 2 
Potamogeton natans. L. oc. 
Potamogeton Richardsonii. Rydb. 1 
Sagittaria rigida. Pursh oc. 
Spirodela polyrhiza. L. 1 
Tillaea aquatica. L. 2 
Vallisneria americana. Michx. 2 
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Station 26 (109.0 N) 

Lemna minor. L. 3 
Lemna trisulca. L. 1 
Potamogeton foliosus. Raf. 2 
Potamogeton Richardsonii Rydb. 1 
Sagittaria rigida. Pursh. oc. 
Spirodela polyrhiza. L. 1 
Vallisneria americana. Michx. 3 

Station 27 (105.4 N) 

Lemna minor. L. 3 
Lemna trisulca. L. 2 
Myriophyllum exalbescens. Fern. 3 
Nuphar microphyllum. Fern. 2 
Pontederia cordata. L. 1 
Potamogeton foliosus. Raf. 1 
Potamogeton Richardsonii. Rydb. 1 
Sagittaria rigida. Pursh 1 
Spirodela polyrhiza. L. 3 
Vallisneria americana. Michx. 1 

Station 28 (104.4 N) 
Baie de la Pointe Mouillee 

Butomus umbellotus. L. 2 
Ceratophyllum demersum. L. 1 
Elodea canadensis. Michx. 3 
Lemna minor. L. 3 
Lemna trisulca. L. oc. 
Nuphar microphyllum. Fern. 2 
Nuphar rubrodiscum. Monong. 3 
Nuphar variegatum. Engelm. 2 
Pontederia cordata. L. 3 
Potamogeton foliosus. Raf. 2 
Potamogeton natans. L. 1 
Potamogeton Richardsonii. Rydb. 1 
Ranonculus trichophyllus. Chair. oc. 
Sagittaria rigida. Pursh 2 
Spirodela polyrhiza. L. 3 
Typha angustifolia. L. 3 
Typha latifolia. L. 3 
Vallisneria americana. Michx. 2 



Station 29 (103.9 N) 

Juncus Dudleyi. Wieg. 
Lemna minor. L. 
Lemna trisulca. L. 
Myriophyllum exalbescens. Fern 
Nymphaea tuberosa. Paine. 
Pontederia cordata. L. 
Potamogeton foliosus. Raf. 
Potamogeton Richardsonii. Rydb 
Sagittaria latifolia. Willd. 
Scirpus fluviatilis. Gray 
Tillaea aquatica. L. 
Typha angustifolia. L. 
Typha litifolia. L. 
Vallisneria americana. Michx. 

Station 30 (102.2 N) 
Baie Nadeaus 

Butomus umbellatus L. 
Elodea canadensis. Michx. 
Juncus Dudleyi. Wieg. 
Juncus filiformis. L. 
Lemna minor. L. 
Lemna trisulca. L. 
Myriophyllum exalbescens. Fern 
Nuphar variegatum. Engelm. 
Nymphaea tuberosa. Paine. 
Pontederia cordata. L. 
Potamogeton foliosus. Raf. 
Potamogeton Richardsonii. Rydb 
Sagittaria rigida. Pursh 
Spirodela polyrhiza. L. 
Tillaea aquatica. L. 
Typha angustifolia. L. 
Typha latifolia. L. 
Vallisneria americana Michx. 

Station 31 (101.5 N) 
Baie Westleys 

Butomus umbellatus. L. 
Elodea canadensis. Michx. 
Juncus filiformis. L. 



Lemna minor. L. 
Potamogeton Richardsonii. Rydb 
Spirodela polyrhiza. L. 
Tillaea aquatica. L. 
Vallisneria americana. Michx. 

Station 32 (99.4 N) 
Baie Britannia 

Juncus filiformis. L. 
Lemna minor. L. 
Lemna trisulca. L. 
Myriophyllum exalbescens. Fern 
Potamogeton Richardsonii. Rydb 
Spirodela polyrhiza. L. 
Vallisneria americana. Michx. 

Station 33 (98.8 N) 
Baie Faulkners 

Ceratophyllum demersum. L. 
Juncus Dudleyi. Wieg. 
Juncus filiformis. L. 
Lemna minor. L. 
Lemna trisulca. L. 
Myriophyllum exalbescens. Fern 
Nuphar microphyllum. Fern. 
Nuphar variegatum. Engelm 
Numphaea tuberosa. Paine. 
Potamogeton foliosus. Raf. 
Sagittaria rigida. Pursh 
Spirodela polyrhiza. L. 
Vallisneria americana. Michx. 
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6.2 Inventaire quaiitatif et quantitatif du phytoplancton dans les 

baies du lac St-Francois 

a) Etendue de 1'Etude: 

L'inventaire du phytoplancton du lac St-Frangois 

s'est fait dans la region comprise entre Lancaster - Fraser-Point 

et Valleyfield. Les Echantillons de phytoplancton proviennent de 

28 stations diffErentes correspondantes aux herbiers. 

b) MEthode d'Echantillonnage: 

Les echantillons ont EtE prElevEs avec 1'Echantillon-

neur a plancton de type Wisconsin; cet Echantillonneur prEleve une 
2 

colonne d'eau de 113 cm de surface. La procedure consiste a plon-

ger 1'echantillonneur au fond, puis a le ramener vers la surface, 

tandis que le phytoplancton est recueilli. Les individus presents 
dans 1'Echantillon sont le phytoplancton present dans une colonne 

2 

d'eau de 113 cm de surface. L'Echantillon est ensuite fixE par 

le lugol et le formaldehyde. A l'aide du sEparateur a plancton, le 

volume de 1'Echantillon total est ramenE a un volume de 10 cc pour 

§tre Etudie au microscope inversE. Ce microscope est specialement 

congu pour 1'Etude du plancton. 



c) RSsultats: 

Les r&sultats issus de cette 6tude nous d6montrent 

que les genres les plus frequents sont: M61osira, K6ratilla, Coc-

con6is, Fragilaria et Pinnularia qui font partie des Diatora^es, 

lesquelles sont assez tol6rantes aux variations des conditions du 

milieu. Les genres les plus abondants sont: Pinnularia, Fragila-

ria, Coccon6is, 0p6phora, Calon6is, K6ratella, Spirogyra, Tabella-

ria et M61osira. La plus grande density de phytoplancton se re-

trouve dans la zone aval et m£diane du lac St-Francois et surtout 

aux stations 4, 5, 6, 7, 8, 9, 28 et 29 qui se trouvent, dans la 

majority des cas, du c6t6 nord du lac St-Fran9ois. Plus de 21 gen-

res furent identifies et comptes dans le lac St-Frangois, cet in-

ventaire pourrait servir au calcul de l'indice de diversity, lequel 

nous donnerait 1'appreciation global de la quality de l'eau dans cer-

tains secteurs du lac St-Fran$ois. 
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i 

Algues Nombre total Algues Nombre total 
Norn du genre d'ind. dans Norn du genre d'ind. dans 

colonne d'eau colonne d'eau 
de 113 cm2 de 113 cm2 

Station 4 (113.0 N) 

Fragilaria sp. 
Pediastrum sp. 
Straurastrum sp. 
Glenodinium sp. 
Opephora sp. 
Cocconeis sp. 
Caloneis sp. 
Pinnularia sp. 
Cymbella sp. 
Asterionella sp. 
Melosira sp. 
Keratella sp. 

Total: 

Station 5 (112.9 N) 

Fragilaria sp. 
Tabellaria sp. 
Straurastrum sp. 
Opephora sp. 
Cocconeis sp. 
Pinnularia sp. 
Cymbella sp. 
Keratella sp. 

Total: 

Station 6 (112.1 N) 

Fragilaria sp. 
Cocconeis sp. 
Pinnularia sp. 
Melosira sp. 
Keratella sp. 
Diatoma sp. 

250,096 
5,104 

35,728 
5,104 

117,392 
66,352 

137,808 
4,874,320 

15,312 
10,208 
5,104 
5,104 

5,527,408 ind. 

Station 7 (95-1 S) 
Baie Fraser 

Tabellaria sp. 96,976 
Oscillatoria sp. 5,104 
Cocconeis sp. 5,104 
Keratella sp. 5,104 

Total: 112,288 

Station 8 (96.0 S) 
Baie Buchanan 

Spirogyra sp. 61,248 
Melosira sp. 5,104 
Keratella sp. 5,104 

Total: 71,456 

515,504 
5,104 

20,416 
76,560 

428,736 
393,008 

5,104 
10,208 

1 , 5 1 4 , 8 8 8 

20,416 
10,208 
15,312 
5,104 
5,104 
5,104 

Station 9 (96.1 S) 
Baie au Chat 

Fragilaria sp. 
Spirogyra sp. 
Cocconeis sp. 
Colonels sp. 
Strauroneis sp. 

Total: 

Station 10 (97.8 S) 
Baie Levesque 

Tabellaria sp. 
Cocconeis sp. 
Keratella sp. 

Total: 

10,208 
35,728 
25,520 
2 0 , 4 1 6 
5,104 

06,076 

51,040 
5,104 
5,104 

61,248 

Total: 61,248 



Station 11 (100.4 S) 
Baie au Cedre 

Spirogyra sp. 
Melosira sp. 

Total: 

Station 12 (100.5 S) 
Baie Rankin 

Melosira sp. 
Keratella sp. 

Total: 

Melosira sp. 
Keratella sp. 

5,104 
5,104 

10,208 

5,104 
10,208 
15,312 

Station 13 (101.5 S) 
Baie de la Pointe Dupuis 

Keratella sp. 5,104 

Total; 5,104 

Station 14 (102.4 S) 

Keratella sp. 10,208 

Total: 10,208 

Station 16 (103.1 S) 

Anacystis sp. 5,104 
Anabaena sp. 5,104 
Melosira sp. 5,104 

Total: 15,312 

Station 17 (104.1 S) 
Baie St-Anicet 

Total: 

Station 18 (105.9 S) 
Baie Casault 

Melosira sp. 
Keratella sp. 
Glaucoma sp. 

Total: 

Station 19 (107.0 S) 
Baie Genier 

Tabellaria sp. 
Keratella sp. 

Total: 

10,208 
10,208 

25,520 

10,208 
5,104 
5,104 

20,416 

30,624 
5,104 

35,728 

Station 20 (109.2 S) 
Baie Pinsonnault 

Tabellaria sp. 45,936 
Keratella sp. 5,104 

Total: 51,040 

Station 21 (112.0 S) 

Tabellaria sp. 5,104 
Spirogyra sp. 5,104 
Melosira sp. 20,416 
Keratella sp. 5,104 

Total: 35,728 

Spirogyra sp. 5,104 
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Station 23 (110.6 S) 
Baie Biron 

Tabellaria sp. 15,312 
Pinnularia sp. 5,104 
Melosira sp. 5,104 
Closterium sp. 5,104 

Total: 30,624 

Station 24 (110.0 N) 
Baie de la Pointe au Foin 

Anabaena sp. 5,104 

Total: 5,104 

Station 25 (109.5 N) 

Melosira sp. 5,104 
Keratella sp. 10,208 

Total: 15,312 

Station 26 (109.0 N) 

Fragilaria sp. 10,208 
Straurastrum sp. 5,104 
Cocconeis sp. 10,208 
Pinnularia sp. 10,208 
Melosira sp. 10,208 

Total: 45,936 

Station 27 (105.4 N) 

Fragilaria sp. 5,104 
Anabaena sp. 5,104 
Pinnularia sp. 5,104 
Keratella sp. 5,104 

Total: 20,416 

Station 28 (104.4 N) 
Baie de la Pointe Mouillee 

Fragilaria sp. 10,208 
Anabaena sp. 56,154 
Pinnularia sp. 5,104 
Melosira sp. 10,208 

Total: 81,674 

Station 29 (103.9 N) 

Spirogyra sp. 30,624 
Cocconeis sp. 5,104 
Pinnularia sp. 5,104 
Keratella sp. 20,416 

Total: 61,248 

Station 30 (102.2 N) 
Baie Nadeaus 

Fragilaria sp. 5,104 
Spirogyra sp. 10,208 
Cocconeis sp. 5,104 
Melosira sp. 10,208 
Keratella sp. 20,416 

Total: 51,040 

Station 32 (99.4 N) 
Baie Britannia 

Spirogyra sp. 5,104 
Cocconeis sp. 10,208 
Keratella sp. 5,104 

Total: 20,416 

Station 33 (98.8 N) 
Baie Faulkners 

Fragilaria sp. 5,104 
Cocconeis sp. 20,416 
Keratella sp. 15,312 
Opephora sp. 5,104 

Total: 45,936 




